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  GT3
1) ITNGT300NL65
2) SAPI5635KNGR
3) SPST5664N
4dx) SPST5665DGR
4sx) SPST5665SGR
5) SPST5677N
6) SPST5676N
7dx) SPST5553DGR
7sx) SPST5553SGR
8) SPST5658N
9) ASPI0059L31
10) ERSHG300--NY01

11) SPST5582GR
12) SPST6122N
13) SAPI6078KGRN
14) SPST6081KN
15) ASPI0081GRN
16) SAPI6118KL65NGR
17) MMMV0010
18) EAMAT400--NY01
19) ASPI0078NGR
20) SAPI5464NGR
21) ARPI0401NGR
22) ERPCGT00--QL13

23) BCOGT3•
24) BSAGT3•
25) EABELV0007
26) MUCI5P22N
27) BCAGT3•
28dx) SPST5562DN
28sx) SPST5562SN
29dx) ASPI0058DN
29sx) ASPI0058SN
30) SPST5597GR
31) ASPI0100N
32) ASPI0076
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  GT3

Peças de reposição disponíveis em cores alternativas a serem especi�cadas no pedido.



  PT_Português
  Obrigado por ter escolhido um produto Peg-Pérego.

   ADVERTÊNCIA
 _ IMPORTANTE: leia atentamente estas instruções e 

conserve-as para uma futura utilização. A segurança 
da criança pode vir a ser colocada em risco se estas 
instruções não forem efectuadas.

 _ Este veículo foi projectado para transportar uma 
criança sentada. Não utilizar em caso de um número 
maior de ocupantes

 _ Este veículo é destinado à crianças recém-nascidas ou 
até que atinjam 15 kg de peso.

 _  Este artigo foi projectado para ser usado junto com 
os produtos Peg Perego Ganciomatic: cadeira auto 
“Primo Viaggio” (grupo 0+) - alcofa “Navetta”.

 _ As operações de montagem e preparação do produto 
devem ser efectuadas somente por adultos.

 _ Não utilize o produto se apresentar defeitos ou se 
faltem peças.

 _ Utilize sempre cintos com cinco pontos; utilize sempre 
o divisor de pernas do cinto combinado com cintinho 
da cintura.

 _ Poderia ser perigoso deixar sua criança sozinha.
 _ Quando parado, accione sempre os travões.
 _ Antes de usar, certifique-se que todos os mecanismos 

de encaixe estejam presos correctamente.
 _ Antes de usar, certifique-se que a cadeira para 

automóvel ou o assento estejam presos correctamente.
 _ Evite introduzir os dedos nos mecanismos.
 _ Preste atenção à presença da criança quando efectuar 

operações de regulagem dos mecanismos (manilha e 
encosto).

 _ Toda e qualquer carga pendurada nas manilhas 
pode fazer com que o produto torne-se instável; siga 
as indicações do fabricante, com relação às cargas 
máximas que podem ser usadas.

 _ O pousa-mãos não foi projectado para suportar o peso 
de uma criança; o pousa-mãos não foi desenhado para 
segurar a criança no assento e não substitui o cinto de 
segurança.

 _ Não coloque no cestinho de pacotes um peso superior 
a 5 kg. Não introduza nos porta-bebidas pesos maiores 
de quanto especificado no próprio porta-bebidas e 
jamais bebidas quentes. Não introduza nos bolsos da 
capota (se presentes) pesos superiores a 0,2 kg.

 _ Não utilize o produto próximo à escadas ou degraus, 
não utilize-o próximo a fontes de calor, chamas livres e 
objectos perigosos ao alcance da criança.

 _ Não utilize o protector de chuvas (se presente) em 
ambientes fechados, e controle sempre que a criança 
não esteja quente demais, não coloque jamais 
perto de fontes de calor e preste atenção a cigarros. 
Certifique-se que o protector de chuva não interfira 
com os mecanismos em movimento do carrinho ou 
cadeirinha de passeio; retire sempre o protector de 
chuva antes de fechar o carrinho ou cadeirinha de 
passeio. 

 _ Poderia ser perigoso utilizar acessórios não aprovados 
pelo fabricante.

 _ Este produto não é indicado para o jogging ou corrida 
com patins.

  INSTRUÇÕES DE USO
  ABERTURA
 1 Antes de abrir a cadeira de passeio, solte o gancho de 

segurança, como na figura.
 2 Com a mão esquerda, segure a manilha, como na 

figura e, com a mão direita levante o tubo para cima 

até sentir o clique final.

  MONTAGEM DO CARRINHO
 3 Para montar o puxador, deve retirar as tampas de 

protecção colocadas nos tubos da cadeira de passeio, 
como representado na figura. Com a ajuda de uma 
chave de fendas, desapertar os dois parafusos e as 
tampinhas do puxador, tendo cuidado para não os 
perder.

 4 Colocar o puxador de acordo com os dois tubos, 
empurrando até ao fundo. Ter cuidado com 
a orientação do puxador, posicioná-lo como 
representado na figura, para evitar que seja montado 
ao contrário.

 5 Colocar a tampinha e os parafusos como representado 
na figura e, em seguida, apertar com a chave de fendas 
até ao fundo mas sem forçar, em ambos os lados do 
puxador.

 6 Para fixar o fio do travão, introduza-o na sede  
como na figura.

 7 Para montar as rodas traseiras, introduza de lado a 
roda em sua sede até sentir o clique.

 8 Para introduzir a roda dianteira, prema o botão situado 
no apoio de pés e introduza a roda. Controle o correcto 
encaixe a puxar as rodas para baixo.

 9 Para montar o cestinho, carregar nos botões laterais e 
puxar para retirar a haste do cestinho.

 10 Enfiar a haste no tecido do cestinho. Inserir a haste com 
o cestinho no seu lugar até fazer um estalido.

 11 Encaixar o cestinho na parte da frente enfiando as 
casas dos botões nos ganchos colocados por baixo do 
apoio para pés. Para encaixar o cestinho lateralmente, 
baixas a haste deste e enfiar as casas dos botões nos 
ganchos, como representado na figura.

  BOLSA FRONTAL
 12 A bolsa frontal disponível é aplicável ao guiador; 

posicioná-lo como na figura e empurrá-lo para baixo 
até ao fundo da lugar adequado no guiador (proceder 
de ambos os lados).

 13 A bolsa frontal transforma-se em bolsa acessória 
porque também pode ser envergado na cintura.

  CAPOTA
 14 Para instalar a capota, inserir as presilhas nos encaixes 

apropriados, como representado na figura.
 15 Apertar a capota por trás do encosto e no interior dos 

braços, como representado na figura.
 16 Baixar as molas tipo compasso para estender a capota.
 17 A capota acompanha a inclinação do encosto. 

Levantando a parte móvel da capota, descobrimos um 
acrescento em rede que garante ao bebé uma maior 
ventilação e permite que o veja em todas as posições.

 18 A capota pode facilmente transformar-se em guarda-
sol, ver figura.

 19 Para retirar a capota, fechar as molas tipo compasso, 
desapertar a capota, premir o botão, como na figura, 
e, ao mesmo tempo, puxar o gancho para cima do seu 
lugar (proceder de ambos lados).

  COBERTA
 20 Para prender a coberta, junte o fecho éclair desta com 

aquele do repousa pés, como na figura.

  CAPOTA PARA A CHUVA
 21 Para montar o protector de chuva, enfiá-lo sob o 

carrinho e abotoá-lo lateralmente à capota.
 22 Introduza o elástico do protector de chuva na base dos 

eixos dianteiros e abotoe como na figura.
 23 Este protector de chuva prático pode-se baixar 

permanecendo fixo ao carrinho graças aos botões

  TRAVÃO
 24  Para travar a cadeira de passeio, puxe em direcção 

à manilha situada na manilha grande (travão 



dinâmico). Para bloquear o travão, accione a alavanca 
de bloqueio, assim como na figura (travão de 
estacionamento). Quando estiver parado, accionar 
sempre o travão.

  CINTO DE SEGURANÇA
 25 Para prender, inserir as duas fivelas do cinto da cintura 

(com suspensórios enganchados seta_a) no cinto 
separador de pernas até fazer clique (seta_b). Para 
desapertar, empurrar para cima o botão redondo 
colocado no centro da fivela (seta_c) e puxar para fora 
o cinto da cintura (seta_d).

 26 Para apertar o cinto da cintura puxar, ambos os lados, 
no sentido da seta (seta_a), para desapertar agir no 
sentido contrário. O cinto da cintura pode ser apertado 
até ao travão de segurança (fig_b).

 27 Para regular a altura dos cintos de segurança é 
necessário desapertar as duas fivelas na parte de trás 
do encosto;

  Puxar para si os suspensórios (seta_a) até desapertar 
as fivelas e enfiá-las nas ranhuras do encosto (seta_b). 
Deslizar as fitas da bolsa (seta_c) e

 28 e enfiá-las na ranhura mais idónea (seta_d), por fim, 
voltar a apertar as fivelas atrás do encosto (seta e). O 
clique determina um encaixe perfeito (fig f).

  REGULAÇÃO DO ENCOSTO
 29 O encosto do carrinho de bebê é reclinável em diversas 

posições. Para abaixar o encosto, levantar a pega 
para o alto e simultaneamente reclinar o encosto 
bloqueando-o na posição desejada. Para levantá-lo, 
empurrar o encosto para o alto.

  REGULAÇÃO DO APOIO DOS PÉS
 30 O apoio dos pés é regulável em duas posições. Para 

abaixar o apoio dos pés, puxar as duas alavancas 
laterais para baixo e simultaneamente abaixá-lo. Para 
levantar o apoio dos pés, empurrá-lo para o alto até 
sentir o click. 

  RODA DIANTEIRA FIXA OU ESTERÇANTE
 31 Para fazer com que as rodas estejam fixas, é preciso 

girar a pega no sentido anti-horário (aloquete 
fechado).

 32 Para fazer com que a roda dianteira possa esterçar, 
é preciso girar a pega no sentido horário (aloquete 
aberto).

  BOMBA
 33 Para bombear as rodas, utilize a bomba situada sob o 

assento. 
  Puxe a cordinha da bomba, como na figura (A) e 

prenda-a do lado oposto (B).
 34 Desatarraxe a tampa da roda (A) e atarraxe a parte final 

da cordinha da bomba (B) como na figura.
 _ Antes de utilizar pela primeira vez, recomenda-se 

encher de ar as rodas com uma pressão de 25 P.S.I. / 1.7 
bar.

  SUSPENSÃO DAS RODAS
 35 Todas as rodas dispõem de suspensão. As rodas 

traseiras têm suspensão regulável; é possível 
escolher entre suspensão "HARD" para superfícies 
suaves como areia ou jardim, "SOFT" para superfícies 
irregulares como terra batida e paralelo, “MEDIUM” 
para superfícies planas e compactas. Para regular 
a suspensão das rodas traseiras, girar o botão de 
regulação, escolhendo entre uma das três posições. 
Aconselha-se de manter a mesma regulação em ambas 
as rodas traseiras.

  APOIO PARA PÉS DE SUPERAÇÃO DE OBSTÁCULOS
 36 O apoio para pés traseiro auxilia a mãe a superar 

pequenos desníveis.

  POUSA-MÃOS
 37 O prático pousa-mãos de abrir e fechar facilita a 

entrada e a saída da criança quando é maior. Para abrir, 
premir o botão do pousa-mãos, posicionado debaixo 
do braço e, ao mesmo tempo, puxar o pousa mãos 
para fora. Para fechar o pousa-mãos, agir no sentido 
contrário.

 38 Para retirar o pousa-mãos, premir ambos os pulsantes 
do pousa-mãos colocados debaixo dos braços e, ao 
mesmo tempo, puxar o pousa-mãos para fora.

 39 O pousa-mãos também é extensível. Para alongar, 
premir o botão comprido colocado debaixo do braço e 
puxar o pousa-mãos para fora (proceder de ambos os 
lados).

 40 Para reintroduzir o pousa-mãos, premir o botão 
comprido e empurrar o pousa-mãos para dentro do 
braço (proceder de ambos os lados.

  PORTA-BIBERÕES LATERAL 
 41 A cadeira de passeio dispõe de dois porta-biberões 

laterais amovíveis em caso de necessidade. Porta abrir 
o porta-biberões, levantar a parte de cima e baixar a 
parte de baixo, como representado na figura.

 42 Rodar o disco para fora e colocar a bebida. Para fechar 
o porta-biberões, proceder no sentido contrário.

  PEGA REGULÁVEL
 43 A pega do carrinho de bebê é regulável nas 

alturas. Para regular a altura da pega, pressionar 
simultaneamente os botões laterais como resulta na 
figura e bloqueiar a pega na posição desejada.

  CESTINHO
 44 O cestinho da cadeira de passeis tem três regulações.
  A: posição normal. 
  B: O cestinho baixa-se para permitir a utilização mesmo 

quando o encosto está completamente baixado. 
Apertando por baixo deste, é mais fácil enchê-lo sem 
perturbar o bebé. 

  C: cestinho levantado para aceder ao estrado traseiro.

  GANCIOMATIC SYSTEM
  O Ganciomatic System é um sistema prático e rápido 

que permite enganchar a cadeira de passeio, graças 
aos encaixes Ganciomatic, os seguintes produtos que 
podem ser comprados separadamente, estes também 
dotados de sistema Ganciomatic.

 _ Primo Viaggio: cadeira para automóvel com base, 
desengancha-se de sua base (que fica no automóvel) e 
engancha-se nos encaixes Ganciomatic da cadeira de 
passeio para transportar a criança sem incomodá-la.

 _ Navetta: a alcofa confortável, que torna-se carrinho 
a enganchá-la nos encaixes Ganciomatic da cadeira 
de passeio. Dotada de capota reclinável e manilha 
de transporte, possui um sistema de regulagem da 
circulação de ar dentro da alcofinha e inclinação do 
encosto, ambos reguláveis de fora. Em casa balança 
como um berço e a retirar os cavaletes, transforma-se 
em uma verdadeira caminha.

  ENCAIXES GANCIOMATIC DA CADEIRA DE PASSEIO
 45 Para levantar os encaixes Ganciomatic da cadeira de 

passeio, levante a vestidura nos cantos do assento.
 46 Levante os dois encaixes Ganciomatic que 

automaticamente se deslocarão para fora.
 _ Para baixar os encaixes, gire no sentido contrário.

  GT3 + PRIMO VIAGGIO
 47 Para enganchar a cadeira para automóvel àquela para 

passeio, é preciso:
 - travar a cadeira de passeio;
 - retirar a capota da cadeira de passeio;
 - baixar completamente o encosto da cadeira de 

passeio;



 - levantar os encaixes Ganciomatic da cadeira de 
passeio;

 - colocar a cadeira para automóvel em direcção à mãe e 
empurrá-la para baixo até fazer clique.

 - Aconselha-se não remover o pousa-mãos da cadeira de 
passeio, quando se engancha a cadeira para automóvel 
e certifique-se que encontre-se na primeira posição.

 _ Para desenganchar a cadeira para automóvel 
da cadeira de passeio consulte o seu manual de 
instruções.

  GT3 + NAVETTA
 48 Para enganchar a alcofa Navetta à cadeira de passeio, é 

preciso: 
 - travar a cadeira de passeio;
 - retirar a capota da cadeira de passeio;
 - abaixar completamente o encosto da cadeira de 

passeio;
 - levantar os encaixes Ganciomatic da cadeira de 

passeio;
 - retire o pousa mãos;
 - levantar o repousa-pés da cadeira de passeio para a 

posição mais alta;
 - segurar a manilha da Navetta;
 - coloque a Navetta nos encaixes Ganciomatic da 

cadeira de passeio, mantendo o lado da cabeça 
da alcofa do lado oposto da manilha da cadeira de 
passeio;

 - premer com ambas as mãos os lados da Navetta até 
sentir o clique.

 _ Para desenganchar a alcofa Navetta da cadeira de 
passeio, consulte seu manual de instruções:

  RETIRADA DAS RODAS
 49 Para retirar as rodas traseiras, prema o botão assim 

como na figura e puxe a roda de sua posição para o 
lado.

 50 Para retirar a roda dianteira, prema o botão situado no 
apoio de pés e retire a roda.

  FECHO
  Antes de fechar a cadeira de passeio faça com que as 

rodas dianteioras estejam fixas e caso esteja colocada a 
capota, solte os compassos.

 51 Para fechar, premir o botão número 1 (A) com a mão 
direita.

 52 Com a mão esquerda, pegar na mola, como 
representado na figura, premir o botão número 2 (B) e 
levantar a mola (C) até ao estalido final.

 53 Para completar o fechamento, gire o gancho de 
segurança e enganche como na figura.

  RETIRADA DA VESTIDURA EM TECIDO
 54 Para retirar o revestimento em tecido da cadeira de 

passeio, desabotoe a vestidura do assento e retire-a do 
repousa pés, como na figura.

 55 Soltar as presilhas, como indicam as ranhuras na figura.
 56 Desenfiar de baixo para cima o separador das pernas 

do cinto de segurança debaixo da cadeira. Desabotoar 
a vestidura das abas laterais do encosto.

 57 Desenfiar as abas do encosto, como representado 
na figura. Retirar a vestidura e proceder à lavagem, 
segundo as indicações aqui fornecidas.

  GT3 Naked versão carrinho
  Para transformar GT3 na versão carrinho, é preciso:
 58 Posicionar o encosto na segunda posição e soltar as 

duas saliências laterais que seguram o encosto;
 59 Premer os dois botões situados na base de tal encosto 

(A) e simultaneamente levantá-lo como na figura (B). 
Antes de enganchar a Navetta ou Primo Viaggio, levante 
a parte traseira da base Ganciomatic, como na figura (C).

 _ Para transformar novamente o carrinho em cadeira de 
passeio, repita as operações precedentes no sentido 
contrário.

  GANCIOMATIC SYSTEM com GT3 NAKED VERSÃO 
CARRINHO

  O Ganciomatic System é o sistema prático e rápido 
que permite de enganchar ao GT3 Naked versão 
carrinho, graças às ligações Ganciomatic, a Navetta e 
o Primo Viaggio, dotados estes também de sistema 
Ganciomatic.

  LIGAÇÕES GANCIOMATIC DO CARRINHO
 _ Para levantar as ligações Ganciomatic do carrinho, 

rodar para o alto as duas ligações até sentir o click, 
como resulta na figura.

 _ Para abaixar os encaixes, faça o contrário.

  GT3 Naked + NAVETTA 
 60 Para enganchar a Navetta ao GT3 Naked, na versão 

carrinho, é preciso:
 - Travar GT3 Naked;
 - Levantar os encaixes Ganciomatic;
 - Levantar o repousa-pés do carrinho para a posição 

mais alta;
 - GT3 Naked versão carrinho agora está pronto para 

poder encaixar a Navetta;
 - Segure a manilha grande da Navetta e coloque-a nos 

encaixes Ganciomatic do carrinho, mantendo o lado da 
cabeça da Navetta do lado oposto à manilha grande do 
carrinho;

 - Prema com ambas as mãos os lados da Navetta até 
sentir o clique.

 - Para desenganchar a alcofa Navetta do carrinho, 
consulte seu manual de instruções.

  GT3 Naked + PRIMO VIAGGIO
 61 Para enganchar a cadeira de passeio de automóvel no 

carrinho, é preciso:
 - Travar GT3 Naked;
 - Encaixar o pousa-mãos;
 - GT3 Naked versão carrinho agora está pronto para 

poder encaixar a cadeira Primo Viaggio;
 - Segure a manilha grande da cadeira de passeio e 

coloque-a nos encaixes Ganciomatic do carrinho, 
mantendo o lado da cabeça da cadeira do lado oposto 
à manilha grande do carrinho. Prema com ambas as 
mãos os lados da cadeira de passeio até sentir o clique.

 - Para desenganchar a cadeira para automóvel do 
carrinho, consulte seu manual de instruções.

  LINHA DE ACESSÓRIOS
 62 Bolsa de Troca: Bolsa com colchãozinho para a troca do 

bebé, que pode ser enganchada à cadeira de passeio.
 63 Rede mosquiteiro: Mosqueteiro com fecho, aplicável à 

capota com fecho.

  NÚMEROS DE SÉRIE
 64 GT3, possui, sob o apoio de pernas, informações 

relativas à data de produção do mesmo, nome do 
produto, data de produção e número de série.

  Estas informações são indispensáveis em caso de 
reclamação.

  LIMPEZA E MANUTENÇÃO
  MANUTENÇÃO DO ARTICO: Protesa dos agentes 

atmosféricos: Água, chuva ou neve; a exposição contínua 
e prolongada ao sol pode causar alterações de cor em 
muitos materiais, conserve este artigo num sítio seco.

  LIMPEZA DO CHASSIS: Limpe periodicamente as partes 
em plástico com um pano húmido sem usar solventes 
ou outros produtos similares; mantenha todas as 
partes em metal bem secas para prevenir ferrugem; 
mantenha todas as parte em movimento (mecanismos 



de regulação, mecanismos de encaixe, rodas ...) limpas 
de poeiras ou areia e se necessário, lubri�que com um 
óleo leve.

  LIMPEZA DO PROTECTOR DE CHUVA: Lave com uma 
esponja molhada com água e sabão, sem utilizar 
detergentes.

  LIMPEZA DAS PARTES EM TECIDO: escove as partes 
em tecido para retirar poeiras e lave à mão a uma 
temperatura máxima de 30°, não torça, não use 
alvejante ou cloro, não passe a ferro, não lave a seco, 
não use tira-manchas com solventes e não seque por 
meio de máquinas de secar com tambor giratório.

  PEG-PÉREGO S.p.A.
Peg-Pérego S.p.A é certi�cada ISO 9001. 
A certi�cação oferece aos clientes e aos 
consumidores a garantia de 
transparência e con�ança no que se 
refere ao modo com que a empresa 
trabalha.

  Peg Pérego poderá realizar em qualquer momento 
alterações nos modelos descritos nesta publicação, 
por motivos técnicos ou comerciais.

  Peg Perego está à disposição dos seus Consumadores 
para satisfazer ao máximo suas exigências. Portanto, 
conhecer a opinião de nossos Clientes, é para nós 
extremamente importante e precioso. Ficaremos 
muito agradecidos se depois de ter utilizado um 
nosso produto, quiser preencher o QUESTIONÁRIO DE 
SATISFAÇÃO DO CONSUMADOR, a indicar eventuais 
observações ou sugestões, que encontrará em nosso 
site Internet: www.pegperego.com

  SERVIÇO DE ASSISTÊNCIA PEG-PÉREGO
  Se casualmente partes do modelo forem perdidas 

ou dani�cadas, use somente peças sobressalentes 
originais Peg-Pérego. Para eventuais consertos, 
substituições, informações sobre produtos, venda de 
peças sobresselentes originais e acessórios, contactar 
o Serviço de Assistência Peg Perego indicando, caso se 
encontre presente, o número de série do produto.

  tel. 0039/039/60.88.213     fax 0039/039/33.09.992
  e-mail assistenza@pegperego.it     sito internet www.

pegperego.com



PEG PEREGO S.p.A.
VIA DE GASPERI 50  20043 ARCORE MI  ITALIA
tel. 0039 039 60881  fax 0039 039 615869/616454
Servizio Post Vendita - After Sale:
tel. 0039 039 6088213  fax: 0039 039 3309992

PEG PEREGO U.S.A. Inc.
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